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· 读书会选书：巴诺书店（Barnes & Noble）11 月读书会选书、亚马逊 Sarah Select 读书会选书
· “年度最佳” 榜单：亚马逊当月最佳文学小说、巴诺书店十大最受欢迎图书、Goodreads 11 月最受欢迎图书、Bookshop.org 11 月最受期待图书、《人物》（People）杂志 11 月最佳图书
· 媒体报道：登上《波士顿环球报》、Lit Hub、雅虎（Yahoo）、《书影世界》（Book and Film Globe）、Autostraddle 等媒体。


内容简介：

当一名近乎陌生之人在他们的小镇离世后，这个紧密团结的朋友圈再也无法压抑长久蛰伏的渴望与未竟的理想——这部动人的处女作讲述了后天选择的家人之间复杂而温暖的羁绊。

“这本是过分的要求。但有时正是我们向最挚爱之人索求过多。”

纽约州拉德克利夫镇，这个隐匿于群山之间的理想乡有手工面包坊、陶艺工作室与隐秘的天然泳池。露丝与妻子温恩带着四个孩子，在他们的小农场里过着理想的生活（至少温恩的理想生活是这样）。这里也是他们朋友圈的田园诗般的聚会场所。生活看似甜美，却埋藏着一个连露丝挚友卡罗琳都无从知晓的核心秘密。

卡罗琳深知自己对露丝的依赖与珍视，以及两个家庭之间的纽带。她最殷切的愿望，就是让敏感细腻的儿子不再像自己一样在孤独中长大。可惜无人能向她保证这一点，尤其她的丈夫更是无法保证。她的丈夫只希望生活轻松顺遂、毫无波澜。然而这已无可能，因为他曾将自己的精子捐献给表亲托比及其妻子，使她们得以拥有自己的孩子。如今那些孩子开始追问一些无法回答的问题。

当社区突遭变故，三对伴侣不得不直面深埋在日常表象下的情感暗涌。这部情感丰沛、格局宏大的令人振奋的处女作，以令人难忘的笔触谱写出爱与忠诚的奇妙化学反应，铸就了超越血缘的家人羁绊。


作者简介：

[image: IMG_256]埃琳·O.怀特（Erin O. White），五十一岁新人作家，同时亦是散文家与回忆录《为你而弃》（Give Up For You）的作者。生于科罗拉多州，后于马萨诸塞州西部生活二十载，现与妻女定居明尼阿波利斯市。
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媒体评价：

“秘密、嫉妒、调情与猜疑考验着居住在哈德逊河谷、生活交织的六位朋友之间的爱情与友谊…… 这是一首拨动心弦、致敬家庭的赞歌。”
——《科克斯评论》（Kirkus Reviews）

“怀特（White）继回忆录《为你放弃》（Give Up for You）之后，其细腻的首部长篇小说关注了纽约上州三对夫妇的复杂关系。怀特娴熟地探讨了不忠与遗憾如何给角色们原本舒适且来之不易的家庭生活蒙上阴影。读者将会发现诸多值得品味之处。”
——《出版者周刊》（Publishers Weekly）

“一个关于背叛、悲伤与宽恕的动人故事。”
——《人物》（People）

“这是一幅关于忙碌生活的深情画卷，是朋友、孩子与选择的家人交织成的快乐且有时混乱的网。”
——《波士顿环球报》（The Boston Globe）

“这是家庭小说的巅峰之作：沉浸式的背景设定、感同身受的冲突，以及多维立体的人物角色，将读者带入他们那些叙事张力十足的日常戏剧中。”
——The Racket

“《如亲》将我的心层层剥开，直至我在浴缸里放声痛哭。这部关于中年渴望与复杂之爱的优美小说，深刻探讨了血缘家庭与自择家人的羁绊，促使我重新审视每一段人际关系。最终，这本书既开启了我的心灵，亦拓宽了我的认知。这不正是艺术的终极意义吗？”
——格伦农·道尔（Glennon Doyle），《纽约时报》（New York Times）畅销榜冠军作家，《未驯服》（Untamed）一书作者

“踏入《如亲》的世界，我便再不愿抽身离去。书中三对伴侣与他们同孩子们的复杂联结令我深深着迷。当角色们重新定义爱的内涵：不仅为彼此关系赋予柔韧的称谓，更以慈悲为经纬拓展联结的维度，这部小说便成为了最具当代性的文学范本——既是对当下追问的回应，亦保持着持续叩问的姿态。”
——安娜·纳波利塔诺（Ann Napolitano），畅销书《你好，美丽》（Hello Beautiful）一书作者

“《如亲》是如此温暖、睿智、细腻且充满喜悦。它对友谊、中年危机、婚姻及生活混沌美的描绘，既令人感到亲切熟稔，又焕发着新颖的洞察力。我绝对挚爱这部小说，迫不及待要与所有相识之人分享。”
——柯蒂斯·西滕菲尔德（Curtis Sittenfeld），畅销书《展示，而非讲述》（Show Don’t Tell）一书作者

“《如亲》的核心是一桩悲剧，但其后展开的，却是关于流动中的人们如何重构自我、维系所爱的故事。怀特以丰沛的同理心与洞察力，精妙捕捉那些对至亲也未曾言明的隐痛。这部感人至深、幽默宽厚的作品，堪称惊艳的文学处女作。”
——艾西·钱伯斯（Essie Chambers），《急流》（Swift River）一书作者
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